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Espacios que derrochan vida

Plazas en las que escuchamos música, leemos, paseamos y hacemos deporte. Calles en las que se hace la 
vida que da personalidad a una ciudad. Avenidas que oxigenan el entramado urbano.

Lugares donde hacemos comunidad, jugamos con nuestros hijos y saludamos a nuestros vecinos. Lugares 
que están vivos, y que dan vida. En los que amamos, sentimos y reímos. 

Lugares vivos, lugares Cleannox.

Espaces qui regorgent de vie

Des places où l’on écoute de la musique, où l’on lit, où l’on se promène et où l’on fait du sport. Des rues 
où se vit cette vie qui donne une personnalité à la ville. Des avenues qui oxygènent le tissu urbain.

Des lieux où l’on construit la communauté, où l’on joue avec nos enfants et où l’on salue nos voisins. Des 
lieux vivants, qui donnent de la vie. Où l’on aime, ressent et rit.

Des lieux vivants, des lieux Cleannox. 
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Cleannox

La evolución de las ciudades a lo largo de los siglos nos ha llevado hasta el modelo actual, donde el ser 
humano debe desarrollarse en un ambiente agradable, sostenible y, por supuesto, social.

Las calles y plazas de nuestros entornos urbanos son lugares de encuentro, donde se desarrolla la vida 
en todo su esplendor. Desde los desplazamientos del día a día a los eventos populares, las calles de 
nuestras ciudades marcan el pulso de sus ciudadanos. 

La ciudad es el medio ambiente donde desarrolla su vida el ser humano, y no puede concebirse hoy sin 
un gran respeto a la naturaleza. Espacios planificados desde una perspectiva sostenible, donde se siente 
la vida a cada paso: Lugares vivos.

Cleannox

L’évolution des villes au fil des siècles nous a conduits au modèle actuel, dans lequel l’être humain doit 
évoluer dans un environnement agréable, durable et, bien entendu, convivial.

Les rues et les places de nos espaces urbains sont des lieux de rencontre où la vie s’épanouit pleinement. 
Des déplacements quotidiens aux manifestations populaires, les artères de nos villes rythment le 
quotidien de leurs habitants.

La ville est l’environnement où l’être humain construit son existence, et elle ne peut plus se concevoir 
aujourd’hui sans un profond respect de la nature. Des espaces conçus selon une approche durable, où 
la vie se perçoit à chaque pas : Des lieux vivants.
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Sistema fotocatalítico Cleannox

El hormigón fotocatalítico con el que se fabrican nuestros adoquines facilita la destrucción de los óxidos 
de nitrógeno y otros compuestos perjudiciales presentes en los suelos.

Esto se traduce en una limpieza del aire de nuestras ciudades, convirtiendo los espacios públicos en 
lugares más saludables.

A través de los rayos UV de la luz natural, los semiconductores presentes en el pavimento neutralizan 
las sustancias nocivas y las convierten en residuso estables, que son eliminados posteriormente con las 
lluvias o el lavado urbano con agua.

Système photocatalytique Cleannox

Le béton photocatalytique utilisé pour la fabrication de nos pavés favorise la dégradation des oxydes 
d’azote et d’autres composés nocifs présents dans l’air.

Il en résulte un assainissement de l’atmosphère de nos villes, transformant les espaces publics en zones 
plus saines.

Sous l’action des rayons UV de la lumière naturelle, les semi conducteurs intégrés dans le revêtement 
neutralisent les polluants et les transforment en résidus stables, éliminés ensuite par les pluies ou le ne-
ttoyage urbain à l’eau.
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Ciudades humanas

El aire de las ciudades se contamina por las emisiones de los gases producidos por la combustión de los 
vehículos, principalmente debido a los óxidos de nitrógeno (NOx).

Activados por los rayos UV del sol, los adoquines fotocatalíticos transforman los NOx en nitratos no 
peligrosos que son repartidos por el subsuelo, alimentando con ellos el sustrato orgánico subyacente. 

Los suelos de nuestras ciudades se convierten, de manera invisible, en elementos activos de 
descontaminación atmosférica, contribuyendo con ello a mantener limpias y vivas nuestras ciudades.

Villes humaines

L’air des villes se charge en polluants dus aux gaz d’échappement des véhicules, principalement les 
oxydes d’azote (NOx).
 
Sous l’action des rayons UV du soleil, les pavés photocatalytiques transforment les NOx en nitrates 
inoffensifs, qui sont diffusés vers le sous sol et nourrissent le substrat organique sous-jacent. 

Ainsi, les voiries de nos villes deviennent, à l’insu de tous, de véritables agents de dépollution 
atmosphérique, contribuant à préserver nos cités propres et vivantes.
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Acabado Aqua

El acabado Aqua confiere a los adoquines una capacidad filtrante de 30 litros por m2 por segundo, lo 
que se traduce en una superficie permeable. 
Disponible en la mayoría de nuestros adoquines Cleannox, evita inundaciones y permite el drenaje del 
agua de lluvia, bien directamente hacia el subsuelo o canalizándola para posterior uso como agua de 
riego. Al evitar la acumulación de agua se consigue también alargar la vida útil del suelo, pues se evitan 
daños en la estructura de la instalación. 

Finition Aqua

La finition Aqua confère aux pavés une capacité de filtration de 30 litres par m² et par seconde, offrant 
ainsi une surface perméable. Disponible sur la plupart de nos pavés Cleannox, elle prévient les inonda-
tions et permet le drainage des eaux pluviales, soit directement vers le sous sol, soit vers un système de 
récupération pour un usage ultérieur en irrigation. En évitant l’accumulation d’eau, on prolonge égale-
ment la durée de vie de la structure pavée. 

Acabados / Finitions
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Acabado con protección (SF5) / Finition avec protection (SF5)

Acabado granallado / Finition grenaillée

Acabado sin protección / Finition sans protection

Acabado envejecido / Finition vieillie

Acabado normal / Finition standard Acabado brillo (SF6) / Finition brillante (SF6)

Acabado sin bisel / Finition sans chanfrein Acabado con bisel / Finition chanfreinée

Acabados / Finitions
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El color de la ciudad
La couleur de la ville



1818

Amarillo / Jaune Azul / Bleu Verde / Vert

Negro / Noir Plomo / PlombBlanco / Blanc

Dolomite / Dolomite Azul cobalto / Bleu cobalt Tostado / Bruni

Sahara / Sahara Liquen / Lichen Teide / Teide

Granallado Azul / Grenaillage bleu Granallado blanco / Grenaillage blanc Granallado negro / Grenaillage noir

Colores / Couleurs



1919

Gris / Gris Salmón / Saumon Marrón / Marron

Otoño / AutomnalRojo / Rouge Pirita / Pyrite

Bahía / BaieCeniza / Cendre Rojo viejo / Rouge ancien

Vanadio / Vanadium Granallado gris / Grenaillage gris Granallado marrón / Grenaillage marron

Granallado rojo / Grenaillage rouge Granallado salmón / Grenaillage saumon Granallado verde / Grenaillage vert

Colores / Couleurs
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Ciudad viva
Ville vivante



2222 Rectangular



2323Rectangular



2424 Rectangular
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Nuestro formato más tradicional, disponible 
en diferentes tamaños, aporta a los espacios 
la naturalidad y sencillez necesarias. Presentes 
durante muchos años en cientos de ciudades, 
forman parte ya del imaginario colectivo como 
parte insustituible de nuestros ambientes urbanos.  

Notre format le plus traditionnel, disponible en 
différents formats, confère aux espaces la naturalité 
et la simplicité nécessaires. Présents depuis de 
nombreuses années dans des centaines de villes, 
son design intemporel s’intègre facilement à tous 
types d’environnements urbains.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

400 200 60 Sí

300 200 60 - 80 Sí

200 100 60 - 80 Sí

180 120 60 No

25Rectangular

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



2626 Cuadrado



2727Cuadrado



2828 Cuadrado
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Aparentemente tan sencillo, la versatilidad del 
formato cuadrado es inmensa. Con múltiples 
diseños aislados o en combinación con otros 
formatos, el adoquín cuadrado es una de las 
piezas más utilizadas, gracias a su adaptabilidad 
a cualquier espacio, por peculiares que sean sus 
características. 

Apparemment si simple, la versatilité du format 
carré est immense. Avec de nombreux motifs 
isolés ou en association avec d’autres formats, le 
pavé carré est l’une des pièces les plus utilisées, 
grâce à son adaptabilité à tout type d’espace, 
quelles que soient ses caractéristiques.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

300 300 80 Sí

200 200 80 - 60 Sí

120 120 80 - 100 No

100 100 80 No

29Cuadrado

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



3030 Gran formato



3131Gran formato



3232 Gran formato



33

La monumentalidad que aportan a calles y plazas 
los formatos grandes es sencillamente indiscutible. 
Un diseño señorial, elegante y sobrio, que amplía 
los espacios y dota de nobleza y armonía la visión 
urbana.

La monumentalité qu’apportent les grands 
formats aux rues et aux places est tout simplement 
indiscutable. Un design seigneurial, élégant et 
sobre, qui agrandit les espaces et confère noblesse 
et harmonie à la perspective urbaine.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

1.200 800 120 Microbisel

1.000 400 60 Sí

600 400 60 - 80 Sí

400 400 60 Sí

Gran formato 33

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



3434 Losa Ingot



3535Losa Ingot



3636 Losa Ingot



3737

La solución ideal para crear sensación de amplitud 
y grandiosidad. La colocación de esta combinación 
de adoquines de diferentes tamaños crea la 
percepción de un espacio continuo, pues el ojo 
humano no interpreta patrones concretos y por lo 
tanto lo identifica como un todo. Uno de nuestros 
suelos más demandados por su gran resultado 
estético final. 

La solution idéale pour créer une sensation d’ampleur 
et de grandiosité. La pose de cette combinaison 
de pavés de tailles différentes crée la perception 
d’un espace continu, car l’œil humain n’interprète 
pas de motifs concrets et l’identifie donc dans son 
ensemble. L’un de nos sols les plus demandés pour 
son superbe rendu esthétique final.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

300

100

80

Sí

400 Sí

500 Sí

550

150

Sí

600 Sí

650 Sí

Losa Ingot

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



38 Rugoso



39Rugoso



4040 Rugoso



41

Probablemente el diseño más tradicional, 
perfectamente integrable en cascos históricos y 
entornos antiguos. Este tipo de piezas de aspecto 
artesanal han sido utilizadas durante siglos en 
multitud de pueblos y ciudades alrededor de 
todo el mundo, por lo que se trata de piezas que 
resultan muy familiares y por lo tanto se adaptan a 
cualquier paisaje urbano.

Probablement le design le plus traditionnel, 
parfaitement intégrable dans les centres 
historiques et les environnements anciens. Ce 
type de pièces à l’aspect artisanal est utilisé depuis 
des siècles dans de nombreux villages et villes à 
travers le monde, ce qui en fait des éléments très 
familiers et donc adaptés à tout paysage urbain.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

240 160 80 - 100 No

41Rugoso

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



42 Liso



43Liso



44 Liso44



45

La ausencia de irregularidades y su homogeneidad 
caracterizan a estas piezas, que con un acabado 
recto otorgan a las composiciones urbanas una 
continuidad visual perfecta. Esto se traduce en 
una sensación de grandeza del espacio, que es 
visto casi como un todo uniforme y continuo.

L’absence d’irrégularités et leur homogénéité 
caractérisent ces pièces qui, grâce à une finition 
droite, confèrent aux compositions urbaines une 
continuité visuelle parfaite. Cela se traduit par une 
sensation de grandeur de l’espace, perçu presque 
comme un ensemble uniforme et continu.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

240 160 80 - 100 Sí

45Liso

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



4646 Stone



4747Stone



48 Stone48



49

Sin duda el acabado tradicional por excelencia. La 
textura de su superficie confiere a calles y plazas un 
aspecto clásico inigualable, que aporta elegancia 
y sobriedad a cualquier espacio antiguo. La pieza 
más codiciada para zonas turísticas históricas o en 
restauración por su fácil integración con el entorno 
tradicional del lugar.

Sans aucun doute la finition traditionnelle par 
excellence. La texture de sa surface confère aux 
rues et aux places un aspect classique inégalable, 
apportant élégance et sobriété à tout espace 
ancien. La pièce la plus convoitée pour les 
zones touristiques historiques ou en cours de 
restauration, grâce à son intégration facile dans 
l’environnement traditionnel du lieu.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

240 160 80 - 100 Sí

49Stone

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



5050 Casco viejo



5151Casco viejo



5252 Casco viejo



5353

Una combinación de formatos inspirada en 
la tradición romana, donde se repetían varios 
formatos diferentes de adoquín para terminar 
formando combinaciones no solo muy bonitas 
en su aspecto, sino muy resistentes al tránsito de 
personas y vehículos. La diferencia de tamaños 
entre las piezas produce un resultado de aspecto 
tradicional y artesano. 

Une combinaison de formats inspirée par la 
tradition romaine, où plusieurs formats de pavés 
étaient répétés pour créer des agencements 
non seulement très esthétiques, mais aussi 
particulièrement résistants à la circulation 
piétonne et véhiculaire. La variation de taille entre 
les éléments confère un rendu à la fois traditionnel 
et artisanal.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

180 - 120 - 90 120 60 - 80 No

Casco viejo

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



5454 Praga



5555Praga



5656 Praga



5757

A partir de la combinación de las 4 piezas podemos 
lograr composiciones aparentemente irregulares 
y por tanto de un aspecto artesanal, aunque 
en el fondo se trate de piezas que siguen una 
distribución totalmente proporcional y calculada. 
El resultado es un espacio muy natural, cálido y 
armonioso, que se integra discretamente en el 
paisaje urbano.

À partir de la combinaison des quatre pièces, nous 
pouvons créer des compositions apparemment 
irrégulières et donc à l’aspect artisanal, bien qu’en 
réalité elles obéissent à une répartition totalement 
proportionnelle et calculée. Le résultat est un 
espace très naturel, chaleureux et harmonieux, qui 
s’intègre discrètement dans le paysage urbain.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

220 - 220

180 - 170

140 - 130

100 - 90

160 80 Si

Praga

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



5858 Römer



5959Römer



6060 Römer



6161

Combinar piezas de distinto tamaño permite 
crear la sensación de amplitud en el espacio, 
pues la composición final no distingue patrones 
específicos que se repiten, sino un todo 
perfectamente integrado en su entorno. Este 
efecto queda además amplificado si elegimos un 
color irregular, el cual se reparte por todo el área 
de manera discontinua.

Combiner des pièces de tailles différentes permet 
de créer une sensation d’amplitude dans l’espace, 
car la composition finale ne met pas en évidence de 
motifs spécifiques et répétitifs, mais un ensemble 
parfaitement intégré à son environnement.
Cet effet est en outre amplifié si l’on choisit une 
couleur irrégulière, répartie de façon discontinue 
sur toute la surface.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

300 - 250 - 200 - 150 150 80 Sí

Römer

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



6262 Pétreo



6363Pétreo



6464 Pétreo



6565

Un acabado rústico que otorga a calles y plazas un 
aspecto histórico inigualable. Su textura irregular 
ofrece distinta respuesta a la reflexión de la luz, y 
esto se traduce en la sensación de que cada ladrillo 
es único. Su apariencia natural es magnífica, reflejo 
de suelos tradicionales y de una larga historia de 
adoquines tallados a mano desde la piedra natural.  

Une finition rustique qui confère aux rues et aux 
places un aspect historique inégalé. Sa texture 
irrégulière offre une réponse variable à la réflexion 
de la lumière, créant la sensation que chaque pavé 
est unique. Son apparence naturelle est superbe, 
reflet des sols traditionnels et d’une longue histoire 
de pavés taillés à la main dans la pierre naturelle.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

180 120 60 No

Pétreo

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



6666 Rombo



6767Rombo



68 Rombo68



69

Quizá la pieza con mayor versatilidad en cuanto 
a la realización de mosaicos, ya sea trabajando 
con diferentes colores o bien en combinación 
con otros formatos. Su particular forma da lugar 
a múltiples resultados completamente diferentes 
partiendo de una misma forma sencilla.

Peut-être la pièce offrant la plus grande 
polyvalence pour la réalisation de mosaïques, 
que ce soit en jouant sur différentes couleurs ou 
en la combinant avec d’autres formats. Sa forme 
particulière permet d’obtenir une multitude de 
résultats complètement différents à partir d’une 
même forme simple.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

200 200 80 No

69Rombo

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



7070 Picor



7171Picor



7272 Picor



7373

El adoquín perfecto para la realización de los 
mosaicos más originales. Las posibilidades 
creativas son infinitas mediante la combinación de 
los diferentes colores y formas. Su perfil, triangular 
pero acabado con dos esquinas rectas, favorece 
su unión con prácticamente cualquier pieza de 
nuestro catálogo. 

Le pavé idéal pour réaliser les mosaïques les plus 
originales. Les possibilités créatives sont infinies 
grâce à la combinaison des différentes couleurs 
et formes. Son profil, triangulaire mais doté de 
deux arêtes droites, facilite son association avec 
pratiquement n’importe quelle pièce de notre 
catalogue.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

300 300 80 No

Picor

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



7474 Uni



7575Uni



7676 Uni



7777

El pavimento ideal para zonas de tráfico rodado. Su 
particular forma produce el encaje perfecto entre 
las piezas, garantizando su resistencia incluso al 
paso de vehículos pesados. La completa variedad 
de colores permite generar señalización horizontal 
en el propio suelo, así como la diferenciación de 
áreas especiales como carril bici o aparcamientos 
para personas con movilidad reducida. 

Le revêtement idéal pour les zones de circulation 
routière. Sa forme particulière permet un 
emboîtement parfait des éléments, garantissant 
leur résistance même au passage de véhicules 
lourds. La large gamme de couleurs permet de 
réaliser une signalisation horizontale directement 
au sol, ainsi que de distinguer des zones spécifiques 
comme les pistes cyclables ou les places de 
stationnement pour personnes à mobilité réduite.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

225 122,5 80 No

Uni

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



7878 Uni Jara



7979Uni Jara



8080 Uni Jara



8181

Nuestra pieza Unijara es un gran aliado a la hora 
de crear espacios clásicos y sencillos, donde 
un entramado básico genera paisajes urbanos 
agradables y acogedores. Lugares donde la 
tradición es la reina sin dejar de lado la innovación 
y la originalidad, gracias a la combinación de 
nuevos colores y acabados.

Notre pavé Unijara est un allié de choix pour créer 
des espaces classiques et épurés, où une trame 
basique façonne des paysages urbains agréables 
et accueillants. Des lieux où la tradition règne sans 
négliger l’innovation et l’originalité, grâce à la 
combinaison de nouvelles couleurs et de finitions.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

230 140 80 No

Uni Jara

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



8282 Pavicésped



8383Pavicésped



8484 Pavicésped



8585

La unión perfecta de naturaleza y urbanismo viene 
de la mano de Pavicésped, el adoquín que permite 
el crecimiento de la hierba entre sus huecos. Ideal 
para crear pequeños oasis de naturaleza entre 
el resto de pavimento o señalizar informalmente 
áreas de paso limitado. Su capacidad decorativa 
es innnegable, transformando cualquier espacio 
en el que se utiliza en uno nuevo mucho más 
natural y agradable.

La fusion parfaite de la nature et de l’urbanisme 
se réalise avec Pavicésped, le pavé qui permet 
à l’herbe de pousser entre ses interstices. Idéal 
pour créer de petites oasis de verdure au sein du 
revêtement, ou pour délimiter de façon informelle 
des zones à accès limité. Son pouvoir décoratif 
est indéniable, transformant tout espace où il 
est utilisé en un lieu beaucoup plus naturel et 
agréable.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

600 400 100 Sí

Pavicésped

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Envejecido
Vieillie

Aqua
Aqua



8686 Táctiles
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8888 Táctiles
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Imprescindibles en las ciudades integradoras 
actuales, los pavimentos táctiles marcan los 
recorridos y señales de atención para las personas 
invidentes o de visibilidad reducida. Su reducido 
tamaño permite su utilización en espacios 
pequeños y su perfecta combinación con el resto 
de piezas que conformen el resto del pavimento. 
Sin duda, una herramienta al servicio de las 
necesidades de la urbe del siglo XXI.

Indispensables dans les villes inclusives d’aujourd’hui, 
les revêtements tactiles balisent les parcours et 
signalent les points d’attention pour les personnes 
aveugles ou malvoyantes. Leur petite taille permet 
de les utiliser dans des espaces restreints et de 
les intégrer parfaitement aux autres éléments du 
revêtement. C’est assurément un outil au service 
des besoins de la ville du XXIe siècle. 

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur
Opción sin bisel

Option sans chanfrein

200 200 80 No

Táctiles

Antimanchas
Anti‑taches

Granallado
Grenaillage

Fotocatalítico
Photocatalytique

Aqua
Aqua



9090 Bordillo



9191Bordillo



9292 Bordillo



9393

El bordillo es otra de esas piezas absolutamente 
necesarias en su uso con el resto del catálogo de 
Cleannox. Disponible en dos medidas diferentes, 
es el complemento imprescindible en las 
terminaciones de los diferentes diseños urbanos. 

La bordure est un élément tout aussi indispensable 
dans l’usage du reste du catalogue Cleannox. 
Disponible en deux dimensions, elle constitue 
le complément incontournable des finitions des 
différents aménagements urbains.

Longitud (mm)

Longueur
Anchura (mm)

Largeur
Altura (mm)

Hauteur

500 90 - 120 250

Bordillo

Fotocatalítico
Photocatalytique



94
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Más de 100 años 
construyendo ciudades 

llenas de vida
Plus de 100 ans à bâtir 

des villes pleines de vie 



96 Certificados y contacto / Certificats et contact

Actividad cofinanciada por el Fondo Europeo de Desarrollo Regional
Activité cofinancée par le Fonds Européen de Développement Régional

Prefabricados de la Jara S.L. ha participado en el Programa de Iniciación a la Exportación ICEX-Next, 
y ha contado con el apoyo de ICEX, así como con la cofinanciación de Fondos Europeos FEDER, 

habiendo contribuido según la medida de los mismos, al crecimiento económico de esta empresa, su 
región y de España en su conjunto.

Prefabricados de la Jara S.L. a participé au Programme d’Initiation à l’Exportation ICEX Next, avec le 
soutien d’ICEX et la cofinanciation des Fonds Européens FEDER, contribuant ainsi, à leur échelle, à la 

croissance économique de l’entreprise, de sa région et de l’Espagne dans son ensemble.
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Dirección: 

Ctra/ de Motilla, km. 57 · 16230- Villanueva de la Jara · Cuenca

Tlf: 967498185
info@cleannox.com

www.cleannox.com

Certificados y contacto / Certificats et contact
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